
PARISH MEMBERSHIP  

  All Catholics are encouraged to register as members of the par-

ish community. Certificates (such as letters for the Sacraments of 

Baptism, Confirmation, Matrimony, etc.) will only be issued to 

registered members. Official affiliation with the parish is demon-

strated through attendance at liturgies, supporting parish devel-

opment, and financial contributions. Please note that these dona-

tions are tax-deductible at the end of the year. Make sure to 

register when you move into the parish neighborhood, and kindly 

notify the parish office if you change your address or move 

away. 
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    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone:  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours Monday - Friday 9:00AM - 5:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

 
PARISH STAFF 

 
Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  

Pastor 
pastor@stanislauschurch.com 

 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 
 

Henryk Kolasa  
Organist  646-421-4071 

 
Natalia Kubina 

Organist 914-552-5623 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

PRZYNALEŻNOŚĆ DO PARAFII  
  Każdy katolik powinien przynależeć (być zapisany) do Parafii, 
jako członek wspólnoty parafialnej. Wszelkie zaświadczenie 
(np. do chrztu, bierzmowania, małżeństwa) wydawane będą 
tylko osobom zarejestrowanym. Oficjalna przynależność do 
parafii uzewnętrznia się obecnością podczas liturgii, 
wspieraniem rozwoju parafii oraz wsparciem finansowym. 
Ofiary te na koniec roku można odpisać od podatku. Zmianę 

adresu zamieszkania prosimy zgłosić do kancelarii parafialnej. 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
10:30AM  (Polish) 
12:00 PM (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
30 min. before 7:00 PM Mass 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM-6 PM 



MASS INTENTIONS REQUESTED BY 

Sat. July 26, 2025        Saints Joachim and Anna, parents of the Blessed Virgin Mary  

   8:00  +Władysław Puch 

   7:00  +Leszek Powęska 

 

Siostra 

Mama 

Sun. July 27, 2025   Seventeenth Sunday in Ordinary Time 

   8:00  +Leszek Powęska 

   9:00  +Florence Kalian 

  10:30  +Wanda Kowalska 

  12:00  Za poległych w Powstaniu Warszawskim, którzy oddali swoje życie w walce 

 

Kuzyni z New Jersey 

Daughter Arianna 

Mary Milewski 

ZHP i SWAP 

Mon. July 28, 2025 

   8:00  +Maria and Nicholas Montano  

   6:00  +Łukasz Niepokój  (1. rocz.) 

 

The Lucas Family 

Ciocia 

Tue. July 29, 2025                                                Saints Martha, Mary and Lazarus 

   8:00  O szczęśliwy przebieg operacji i zdowie dla Andrzeja  

   6:00  +Wanda Kowalska (1. rocz.) 

 

Żona Lucyna 

Wiesława Nieradko 

Wed. July 30, 2025                                                 

   8:00  +Catherine Fealey (38th. ann.) 

   6:00  +Aniela Lompieś 

 

The Lucas Family 

Grażyna Michalski 

Thur. July 31, 2025                                                            Saint Ignatius of Loyola 

    8:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Josepha Adamson (urodz.) 

    6:00  +Krystyna Maj 

 

Żona 

Barbara Dzikowska 

Fri. August 1, 2025 

   8:00  +Janina Puch 

   6:00  O Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej dla Dominika Gensiorskiego 

 

Siostra 

Tata 

Sat. August 2, 2025 

   8:00  Za dusze w czyśćcu cierpiące 

   7:00  +Michał Kudela 

 

Grzegorz 

Mama 

Sun. August 3, 2025   Eighteenth Sunday in Ordinary Time 

   8:00  O potrzebne łaski i umocnienie w wierze dla Rodziny Gąsiorek  

   9:00  +Christian Jean Czyz 

  10:30 +Paweł Kozibroda 

  12:00  Intencja Różańca Rodziców za dzieci 

 

Ofiarodawca 

Wife 

Rodzina 

Różaniec Rodziców 

 

Sanctuary Light 
WEEK OF JULY 27 

 

 
 
 

Nowe powołania 
kapłańskie, zakonne i 

misyjne 
 do Zakonu Paulinów 

 

July 20, 2025 
 

1st collection - $1,068 
 2nd collection - $691 

 

MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH 
O. Jerzy Maj,  Małgorzata Kolmaga, Olivia Rose, Janina 
Czyżewska, Anna Cisowski, Barbara Hadyś, Jolanta Moran, 
Feliksa Gigola, Bronisława Berestecka, Joachim, Ania, 
Andrzej Janusz, Suzan Sugar, Barbara Wójcik, Maryann 
Wroblewski 

 

LET US PRAY for the DECEASED 
Leszek Powęska, Bernadette Mormilo, Frank Kelly, Jarosław 
Krysztopowicz, Zofia Grygiel, Natalie Jaskiw, ks. Andrzej 
Bielak, Edmund Krause 

81. rocznica wybuchu Powstania Warszawskiego 

 

 

 

 

 

 

W parafii Świętego Stanisława B.M.  na Manhattanie  
uczcimy  pamięć o Powstańcach Warszawskich,  

żołnierzach AK i Szarych Szeregów  
Zapraszamy na  Mszę Św.  

niedziela - 27 lipca 2025 o godz. 12. 00 

Organizatorzy ZHP i SWAP 



 Dzisiejsza druga taca przeznaczona jest na naprawy i remonty budynków parafialnych. 

 Co roku Apel Kardynalski wspiera Archidiecezję Nowego Jorku w głoszeniu Ewangelii Jezusa 
Chrystusa. Tegoroczna suma wyznaczona dla naszej parafii to $23,400. Dotychczas zebraliśmy 
55% naszego zobowiązania. 

 W czasie wakacji biuro parafialne jest czynne pon .- pt. w godz. 10AM – 2PM. W sprawach 
nagłych i ważnych prosimy o kontakt w każdym czasie. 

 Przypominamy o stosownym ubiorze podczas Mszy św. i nabożeństw. Apelujemy również 
o wyłączenie lub wyciszanie telefonów komórkowych, prosimy o uszanowanie miejsca modlitwy.  

 Sierpień – miesiąc pielgrzymkowy. Sierpień to tradycyjnie miesiąc pielgrzymkowy, czas 
duchowego wysiłku i zbliżenia się do Boga przez modlitwę, pokutę i ofiarę drogi. Zachęcamy 
wszystkich parafian do pielgrzymowania – zarówno duchowego, jak i fizycznego – do miejsc 
świętych, zwłaszcza w tym czasie do sanktuariów maryjnych. 
Szczególnie polecamy Amerykańską Częstochowę w Doylestown, która przez cały sierpień 
przyciąga rzesze pielgrzymów z różnych zakątków kraju. Niech to będzie czas umocnienia naszej 
wiary i zawierzenia Maryi naszych osobistych spraw oraz spraw naszych rodzin i Ojczyzny. 

 Związek Narodowy Polski, Grupa 30 zaprasza na pielgrzymkę do Amerykańskiej Częstochowy w 
związku z Uroczystością Najświętszej Maryi Panny Częstochowskiej. Wyjazd  24 sierpnia o 7.30. 
Więcej informacji u Leszka tel. (939) 328 8686. 

 Sierpień – miesiąc trzeźwości. Sierpień  to także miesiąc szczególnej troski o trzeźwość narodu. 
Tradycyjnie w tym czasie Kościół w Polsce i wśród Polonii zachęca do modlitwy, postanowień 
abstynenckich oraz wspierania kultury trzeźwości, zarówno w życiu osobistym, jak i społecznym. 
Zachęcamy wszystkich parafian do ofiarowania tego miesiąca w intencji osób zmagających się z 
uzależnieniem oraz ich rodzin. Niech nasza modlitwa i świadectwo przyczynią się do przemiany 
serc i budowania wspólnoty opartej na wolności i miłości. „Nie daj się zwyciężyć złu, ale zło 
dobrem zwyciężaj.” (Rz 12,21) 

 

 

PEREGRYNACJA KRZYŻA W ROKU JUBILEUSZOWYM  
W naszej parafii trwa peregrynacja Krzyża w ramach Roku Jubileuszowego - wyjątkowego czasu łaski i 

modlitwy, w którym każdy z nas może doświadczyć Bożego miłosierdzia i duchowej odnowy. Osoby, 

które chcą przyjąć Krzyż do swojego domu zapraszamy do zakrystii lub kontakt z  kancelarią parafialną. 

 The second collection today is for maintenance and repairs of parish buildings. God bless you for 

your generosity! 

 Each year, the Cardinal's Appeal supports the Archdiocese of New York in spreading the Gospel of 

Jesus Christ. This year's total for our Parish is $23,400. We have raised  55% of our pledge. 

 We would like to announce that the Book of Intentions 2026 is opened. Thank you for all the 

intentions you have submitted and for the community of prayer that strengthens our faith. 

 During the summer, the parish office is open Monday to Friday from 10 AM to 2 PM. For urgent or 

important matters, please contact us at any time.  

 We remind you about appropriate clothing during the Holy Mass and church services. We also call for 

turning off or silencing mobile phones in the church, please respect the place of prayer. 

 August is traditionally known as a month of pilgrimage—a time of spiritual renewal through prayer, 

penance, and offering the journey to God. We encourage all parishioners to take part in a pilgrimage, 

whether physically or spiritually, by visiting one of the many holy sites, especially Marian shrines 

during this special time. We particularly recommend a visit to the National Shrine of Our Lady of 

Czestochowa in Doylestown, PA, which draws pilgrims from across the country throughout the month 

of August. Let this be a time of strengthening our faith and entrusting our personal intentions, our 

families, and our homeland to the loving care of Mary. 
 

JUBILEE YEAR - PEREGRINATION OF THE CROSS IN OUR HOMES 

The peregrination of the Cross is underway in our parish as part of the Jubilee Year, which is a special 

time for grace and spiritual renewal. If you would like to arrange for the Cross to be welcomed into your 

home, please sign up on the list available in the sacristy or the parish office. 

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 
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Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, nierozumiana/nierozumiany?   
Czy powodem może być problem alkoholu w twojej rodzinie?  

Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na spotkania grupy rodzinnejAl- anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piatek o godz 7 pm.  

Adres: 104 A St  Marks Pl   NY 10009 Tel 6464621402  

  

Związek Narodowy 

Polski, Grupa 30 

zaprasza na pielgrzymkę 

na uroczystość 

Najświętszej 

Maryi Panny  

Częstochowskiej 

do 
 

SANKTUARIUM 

MATKI BOŻEJ 

CZĘSTOCHOWSKIEJ 

w Doylestown, PA 
 

niedziela, 24 sierpnia 

wyjazd 7:30 AM 
 

kontakt: Leszek 

(939) 328 8686 


